
Глава 46 – Надвигается буря (2)

Смерть Фрегиуса, главы направления Пиромантии, глубоко шокировала всю Академию
Эирфрут. Утром следующего дня, Сонгчул стал свидетелем небывалого действа. Сотни
студентов, со всех направлений, собирались в одном месте. На площади Магической Академии.
Это было нечто удивительное, ведь с тех пор как поток новых студентов значительно
сократился, это было первое столь масштабное сборище учеников. Все их взгляды упирались в
огромный плакат, закрепленный на доске объявлений. Плакат, гласивший о кончине Главы
Направления Пиромантии.

«О Господи ... как Профессор Фрегиус мог умереть».

«Один из столпов, что поддерживают нашу Академию, рухнул».

«Что же теперь произойдёт с Эирфрут?»

Бродя среди толпы и слушая разговоры, Сонгчул заметил знакомое лицо.

«Хэй! Гениальный Алхимик!»

Это был Василий Филрус человек, которому больше подошло называться «взрослым ребенком»
живущим по соседству, чем профессором. Сонгчул с как всегда безразличным выражением на
лице взмахом руки показал, что заметил его. Василий, несколько смешавшись, начал
почесывать свою голову.

«Ах, ладно. Посмотрите как взбудоражено выглядит мое лицо».

«Что случилось?»

Василий уже был на самом дне, так что не видел никаких причин, почему Сонгчул должен
придерживаться каких либо формальностей.

«Приветствую. В любом случае, и что гораздо важнее, вы уже видели плакат?»

Василий, будто признавая свое жалкое положение, никак не отреагировал на такое к себе
отношение. Сонгчул, глядя на ухмыляющееся лицо Василия, задал встречный вопрос.

«Вы имеете в виду смерть профессора Фрегиуса?»

«Да! Конечно. Однако это еще не все. Стали известны некоторые подробности, которые
скрывают!»

«Некоторые подробности?»

В этот раз Сонгчул показал свою заинтересованность. Смерть Кристиана оказалась довольно
серьезным ударом для него, однако смерть человека, которого называли Лидером
Последователей Бедствия, не была тем, от чего с легкостью можно было отмахнуться. Когда
ледяное лицо Сонгчула казалось, слегка потеплело, Филрус пребывая в волнении, поспешил
блеснуть своими знаниями.

"О да. Вы будете сильно удивлены, когда я все вам расскажу. Идите за мной."

Заведя Сонгчула в уединенный уголок, профессор огляделся по сторонам и только после этого,
тихим голосом, заговорил.



«Я подслушал это от других профессоров. Говорят, профессора Фрегиуса убили тем же
способом что и бывшего директора, Великого Профессора Магнуса, три года тому назад.
Предположительно, это был один и тот же человек».

«Что за способ?»

Филрусу потребовалась минута, чтоб собрать свои мысли в кучу и дать ответ.

«Половина трупа была раздроблена на куски, будто в неё что то врезалось с огромной силой.
Говорят, это выглядит просто ужасно, ужасающая сцена на которую невозможно смотреть, как
будто кто-то применил заклинание Метеор прямо ему в лицо».

«Метеор?»

Метеор – одно из популярнейших заклинаний Направления Космонанси. Это было
могущественно заклинание, которое призывало огромную комету, падающую с небес на землю
и причиняющую огромные разрушения.

«Да, так они говорят, но как вы знаете, Метеор - это не то заклинание, что можно использовать
в замкнутом пространстве. Если бы его использовали в помещении, то пострадал бы не только
профессор, рухнуло бы все здание».

«Он умер в помещении? Я имею в виду Профессора Фрегиуса».

Василий кивнул. Сонгчул обладал колоссальным практическим опытом, превышающим
таковой у любого другого разумного. Он ощутил на своей шкуре множество различных
заклинаний, однако о таком эффекте ему довелось услышать впервые.

‘Я не должен отбрасывать вероятность того, что это может быть одно из разновидностей
заклинаний призыва’.

Это было бы вполне очевидно, если даже магическая академия, содержащая знания о
множестве магических практик, не смогла разобраться, что к чему с этим заклинанием.

«В любом случае, кто может быть этим преступником? Человек, убивший Великого Магнуса, а
теперь ещё и будущего директора Фрегиуса просто не может быть каким-то заурядным магом».

«Преступник - маг?»

«Все верно. На месте убийства были обнаружены следы применения магии. Вот почему все так
обеспокоены. Какой силы должен быть маг сотворивший такое? Наверняка это
могущественный волшебник, в чьих силах превозмочь несравненных магов вроде Магнуса и
Фрегиуса. Люди поговаривают, что Глава Направления Криомантии, Роберт Дантон, сам
приложил руки к этим убийствам, однако как мне кажется, у Криомантов недостаточно сил
для такого поступка».

В этот момент солдаты, одетые в начищенную серебряную броню заходили на территорию
Магической Академии. Намек был понят и бесчисленное студенческое море начало поспешно
рассасываться. Территория сама собой оказалась под влиянием солдат. Василий нахмурился от
внезапно возникшей сумятицы.

«Уф, снова они. Собачья свора из Ордена Очищения».



Взгляд Сонгчула упал на солдат. А ещё он заметил человека, которого эти солдаты
сопровождали. Одетый в белый судейский балахон и маску ворона он казался скорее
божественной сущностью, чем обычным человеком.

«Это Искореняющий Ересь?»

Инквизитор, Искореняющий Ересь, являлся фанатично религиозным крестоносцем веры, он
работал священнослужителем в одном из двух орденов служащих Богу Порядка. В свою
очередь Бог Порядка является одним из пяти главных божеств которым поклоняются в Другом
Мире. Однако из-за своей слепой веры эти фанатики не редко совершали непопулярные
поступки, из-за чего все они теперь пользуются дурной славой. В свое время Сонгчул стал
свидетелем того, как эти люди вырезали одну из безвинных северных деревенек
расположенную на границе с Демоническим Царством.

Также, на его счету было трое инквизиторов. Они не показались ему особенно сильными
противниками. Скорее он ощутил, что они были довольно живучи, как тараканы.

‘Хотелось бы избежать ненужных столкновений, если получится, конечно’.

Пока Сонгчул раскладывал мысли по полочкам, Василий вновь начал делиться слухами.

«Этот инквизитор. Ходят слухи, что наш бывший директор, Великий Магнус, был его сводным
братом».

«Сводным братом?»

«Все верно. Магнус – это имя, принадлежащее известной магической семье, чьи корни уходят в
далёкое прошлое. Инквизитор это ребенок от законной жены, однако, из-за отсутствия таланта
к магическим искусствам он был сослан в Орден. С другой стороны Великий Магнус это
ребенок от любовницы, но он оказался настолько талантливым магом, что сумел заслужить
титул ‘Великий’ к своему имени. Ну, по крайней мере, так говорят слухи».

Василий продолжил рассказывать разные истории, однако все они уже были явными
сплетнями, в которых вряд ли была хоть крупица правды. Должным образом завершив беседу
Сонгчул развернулся, направившись в сторону Обсерватории Направления Космонанси. В это
же время в его сторону шла группа магов. Это были студенты, чьи мантии украшали синие
цвета, их сопровождал взрослый маг среднего возраста. Сонгчул уже успел познакомиться с
этим магом.

Квадратный подбородок, острый нос и лицо с бесстрастными голубыми глазами. Это был сам
глава Направления Криомантии, Роберт Дантон. В памяти Сонгчула всплыл момент, как этот
человек самым унизительным способом прогнал Леонарда Санктума в тот же миг, как узнал о
смерти своего коллеги. Роберт Дантон прямым взглядом смотрел прямо в глаза Сонгчулу.
Неожиданно он остановился прямо напротив Сонгчула.

«Мы можем поговорить, наедине?»

«Только если это не займет много времени».

Роберт никак не отреагировал на наглый ответ Сонгчула, однако ученики за его спиной
пылали возмущением.

«Никаких манер. Кто, по-вашему, человек стоящий сейчас перед вами, что вы посмели так



нагло с ним разговаривать?»

«Простой алхимик. Знай свое место!»

Роберт поднял руку, отдав команду своим студентам прекратить галдеж. Затем он вновь
взглянул прямо в глаза Сонгчула и заговорил.

«Это не на долго, прошу в мою комнату».

«Я не смогу уделить вам достаточно времени».

Уголки губ Роберта начали дергаться. Развернувшись, он первым направился в свой кабинет,
Сонгчул последовал вслед за ним, собирая на своей спине множество неприязненных взглядов
от студентов.

«Вот блин. Почему он уже ушел? Я ... я ведь ещё не высказал свою просьбу!»

Единственной просьбой Василия, было маленькое желание, сохранить за собой место
профессора Направления Алхимии.

http://tl.rulate.ru/book/2735/196903


